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KAIN
Po onej bratovražde ukrutnej,
keď zaburácal strašný otcov hnev
čo oblak hromoťažký, svetlý obzor
dosaváď láskou spätej rodiny
potiahnuv razom čierne, — v jeho hluk
však nárek matkin zaznel horkou kviľbou,
na spôsob riavy pustým údolím
hrnúcej v loži tvrdom, kamenistom;
keď sestry zdvihli boli Ábelovu
mŕtvolu, — že však padala im z rúk,
už oťaželá smrťou, nepríjemný
chlad ocítili svalov, zlomený
zrak pri nej zhliadli, presinuté skráne,
rty nemé, tobôž kaderami jak
zmoklými krvou lipla na trávniku
(priam, kde stál oltár jeho obetný
i ešte voňal tlením vďačnej žertvy
a jatril sa tak placho): preto aj
ju upustili takoj na mieste,
zdesené zjavom nevídaným skríkli,
sa porozpŕchli — hneď však, otušiac
snáď, menovite z plaču matky, z otca
búrlivej vášne, zjavu podstatu
a význam hrozný, i zas zhlučili sa,
obstali kruhom telo bezdušné
a zbedákali, roniac prúdy sĺz,
vlas ponechajúc každá tenúť vetrom
a ruky lomiac: Beda! Beda! Beda!…
On nepovstáva… Okom milostným
prehliadnuť nechce… Neozve sa sestrám
hlas jeho sladký — Ábel! Ábel! Brate,
vstaň! Zhasla obeť… stádo tvoje sa
rozliezlo šíre po vŕškoch, ťa hľadá,
pastiera svojho v tmavých úbočiach,
u skalísk dumných, v osirelom háji,
v krovine smutnej: i že nenachodí
ťa, neobčuje píšťalôčky tvojej
hru rozkošnú, čo rosou mrholí
na pastviny, ich zeleň mení rýchlo
na zorí luh, že necíti tvoj pozor
ho varujúci, ponuk nečuje
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